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SDA ZAPOTEC: THE DONKEY AND THE LION

1. ze nah’ tihb S-kwént bdr kon tihb beTel]
thus be one FOSS2LE-story donkey with one lion
‘This is a story of a donkey and a lion.’

2. yu?’ tihb bdr gurahl
be.present one donkey fence
"There was a donkey inside a fence.’ R
—_—
. najél-bi-jin tihb beYeli, rmébmib:é%é F—ithn=1%
next-Cl-arrive one lion, H/CF-say=3an: what H-do=Is
‘Then a lion arrived and said, "What are you doing?"’

4. zePél r—ab bdir—gin: a&t-dé=t
then H/CF-say donkey-there: NEG-what=FIN
“Then the donkey said, "Nothing."’

5. zetél r—idb bePei-gin: bahy yan g-awfan liih
then H/CP-say lion-there: oh now FPOT-eat=ls Zs
“Then the lion said, "Now then, I am going to eat you."’

b zePél r-&b bur-gin: sé& bénsan d{?{n g-aw=il nah
then H/CP-say donkey-there: what CF.do=ls so.that F-eat=dds l1s
“Then the donkey said, "What have I done that you will eat me?’

7. at-z-ahk=t g-daw=il nah, gurahl yu?#=n
NEG~FUT-can=FIN FOT-eat=2s ls, fence be.present=ls
‘You cannot eat me; I am inside the fence."’

8. najél-r—ab bePei-gin: wén pwehs prwéb ni~g~(/y/)anﬁan Liih
next~H/CP-say lion—~there: good now.then test COMPLEM-FOT-do=ls &Zs
‘Then the lion said, "Well, I am going to put you on a contest.’

9. bal-beTen=1 gan &t-z-a&w=t-an lih
if-CF.do=2s gain NEG-FUT-eat=FIN-ls Z2s
I oyou wing, I won't eat youg '’

1@. gya?ad bélwn{dwbe?enml &N d{?{n g-—aw==an 1liih
and if-not-ClP.do=2s gain so.that POT-eat=ls 2s
‘but if vou lose, then I will eat you."’

11. najél-r—-&b bur-gin: yo per r—an=an gu—-tyahs ya-ldh liih
next-H/CP-say donkey-there: alright but H-want=1ls CF-jump POT-face Zs
‘“Then the donkey said, "Alright, but I want you to jump first."’

12. ya-1éh lih gu—tyahs r—8b beTej—gin loh bur-gin
FOT-face 2s CPF-jump H/CP-say lion—-there face donkey-there
‘UYou jump first,” said the lion to the donkey,’

13, d{?{n g-u=-gya=rn bal-z-idhn=1 g&n
so.that POT-ThVY-see=ls if-FUT-do=Zs gain
‘o that I see whether youw win."’
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26,

yah=k{ r—ab=ib, ya-léh liih
o oo =EMFH H/CP-say=3an, FOT-face Zs
"Ry no means,” he replied, "Youw first."’

yo r—ab befej-gin, gu-tyahs=ib l1a&n gurdhl-gin
alright H/CF-say lion—there, CF-jump=3an inside fence-there
‘tAlright,” said the lion and jumped into the fence.’

gu—-tyahs yan r-—ab=ib
CF-jump now H/CF-say=3an
“tJump now," he said.’

najél -gu—-tyahs bar-gin
riext-CP-jump donkey—-there
""Then the donkey jumped;’

per gog gyatsb roY gurahl-gin
hut CF.¥*catch leg=3an mouth fence-there
but his leg got caught in the fence.’

nal+bdz=t-ib
STAT. hang+drop=FIN-3an
‘He hung there and finally dropped down.’

naiél-r—ab beTeji—-gin: bahy yan g-dwsan lilh
next—H/CF-say lion—there: oh now FlOT-eat=ls Zs
‘Then the lion said, "Now then, I am going to eat yvou.’

tddsk ze?él Ad-gohk=t ni-tydhs=il ro? gurdhl-gin
why then NEG-CF.can=FIN UNR-jump=2Zs mouth fence-there

‘Why were you not able to jump over the fence?"’

ze?él r—&b bdr-gin: bahy lilh *kwentzz{ #1&=f gu-tyahs=il

then H/CF-say donkey-there: oh 28 ...=RESTR #name=*3inan CP-jump=Is

‘Then the donkey said, "Well, you merely jumped;’

ratan nah ya-ldh guihg gl-yu?#n ro? gudahl-gin
while ls FOT-face hammock CP-enter=ls mouth fence-there
‘but I first swang on the fence,’

naj él '”QU"“'t\/é?sg::;an
then CFP-jump=ls
“then 1 jumped- "o

bahy yan r—a&b beYei-gin
ol now H/CP-say lion-there
‘U"Now then," said the lion,’

At-dé=t kwént g-(/y/)iin%an ni-g(y)e
NEG~what=FIN count FOT-do=ls COMFLEM-here
M owon't count this,’

yva—g (y) éTen=0 s+tihb=an
FOT—-do=1linc other-—-one=3inan
‘we (incl.dual) are going to do another (contest)."’
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28. yo r—ab bdr-gin
alright H/CF-say donkey-there
"Alright,” said the donkey.’

29. najél-bi-jin=ré-b ro? bala?’
next-CF-arrive=FlL-3an mouth gorge
M"Then they arrived at a gorge. "

0. najél-r-—&b bePei-gin
next-H/CF-say lion—-there
‘Then the lion said,’
’ ’
31, ya~16h lih gu-tyahs yvan di?in g-u-gyd=n dé=nag gi-tyas=il

FOT~face 2s CP-jump now so.that POT-ThV-see=ls what=like POT-jump=2Is
"You Jjump first so that I see how you jumps”’

F2. zatan ni-ya-ldh ba-s—-k{y)e?é=l ad-gohk=t ni-tydhs=il

while COMFLEM-FOT—-face CP-CAUS-#erir=Es MEG-CP.can=FIN UNR~jump=2s
“for you lied the first time, yvou couldn’'t jump."’

FE. r-an=an ya-ldh lih gu-tyahs
H-want=1s FOT-face 2 CF-jump
MT o want vou to jump first,’

4. divin g-u-gyas=n r-ab bdr-gin
s0. that POT-ThV-see=1ls H/CF-say donkey-there
‘so that I see," said the donkey.’
A8, yo r—&b bePei-gin
alright H/CF-say lion—-there
""Alright," said the lion.’

2b6. najeél-gu-tyahs=ib ro? b&la?*gin &t lad-zyan zd&?=
next-ChR-jump=3an mouth gorge until side-¥s0 stand=Zan
"Then he jumped over the gorge
and came to stand on the other side.’

E7. najél-r-ab=ib loh bdr-—-gin: gu-tyahs lih yvan
nelt-~H/CF-say=3an face donkey-there: CF-jump Zs now
‘Then he said to the donkey, "Now you jump!"’

ZB. najél-r—-&b bdr-gin: vyo
next-H/CF-say donkey—there: alright
"Then the donkey said, "Alright".’

39. gu~tyahs=ib per b-ri+gaTa=h l1&n bala?¥*gin
CP-jump=3an but CFP-go.out+...=3an inside gorge-there
‘He Jjumped but stumbled into the gorgeg’

40. st lu-gyu lan-r® z-3 bur-gin
until face-river inside—-far FROG-go donkey—-there
‘the donkey went down to the bottom of the creek.’
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41. najél—-r—db bePeji-gin
next-H/CF-say lion—there
"Then the lion said,’

42. bahy yan=t-r+an g-dwsan 1lih
oh now=FIN-still~... FOT-eat=ls Zs
""MNow then, I am definitely going to eat you.’

F. Cesk zeTél Ad-gohk=t ni-tydhs=il
why then NEG-CF.can=FIN UMR-jump=2s
‘Why could you not Jjump?"’

44, ze?él r—&b bdr-gin: bahy lih na-tdnt=il
then H/CF-say donkey—there: oh 2s S-stupid=2s
‘Then the donkey said, "Oh you are stupid.’

4%5. la%a ri-tyahs gah=k+*il &t lad-n?
FO H-jump *COUNT=EMPH-2s until side-far
You certainly jumped over there,’

4b. zaTan nah ya-ldéh 3—gah prweéb r—in®an
while ls FOT-face ...-... test H-do=is
‘while I first run a test,’

47. najél-ga-tyaTs=an
next-FOT-jump=ls
“then I am going to jump."’

48. been blr-—gin gén ad-gu-tyahs=t-ib ro? bala?+gin
CF.do donkey—there gain NEG-~CF-jump=FIN-2s mouth gorge-there
‘The donkey circumvented jumping over the gorge.’

49, naiél -r—&b bePej-gin: bahy yan
next-H/CF-say lion-there: oh now
‘Then the lion said, "Now then,’

5@8. yva-g(y)éTen di-lasa?=0@ prwéb loh gyu-rdéd?-glyle
FOT-do FOSSINONSG—-group=linc test face river-big-here
‘at the big river here we (incl.dual) will see’

51. &0 g-(/y/) G7an gan
who FOT-do gain
C'which of us is going to win.’

52. gu-tyahs ya-ldh lith yan
CF-ijump FOT-face Zs now
“Jump first this time,’
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53, di?in gandd r—u-s—k(y)eTé=l gyal ri-ri+gd?nh=l
s0. that mere H-ThVY-CAUS-¥err=2s because H-go.out+...=2s
‘because you merely liey for you #fall short."’

54. gu—-tyahs f-gah ya-loh lih r—&b bdr-gin
CP—jump ...—-#COUNT FPOT-face Z2s H/CP-say donkey-there
""You jump first," said the donkey,’



di?in g-u-gya=n &é=nig gi-tyds=il
s0.that FOT-ThV-see=ls what=%¥1ike FOT-jump=Zs
‘s that I see how you Jjump."’

i
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546. najél-r—-&b bePej-gin: vyo
next-H/CF-say lion—-there: alright
‘Then the lion said, "Alright."’

57. gu-tyahs=ib
CP-jump=>3an
‘Hee jumpeds; '

58, tihb=zi gu—tyahs=ib &t fihd gyu-gin za¥=b
one=RESTR CFP-jump=3Zan until back river—-there stand=3Zan
‘he jumped just once
and got to stand on the other side of the river.’

9%. najél-—gu-tyahs bdr-—-gin zi—né”géhwki nihs la?a=b
next-CF-jump donkey-there PROG-COMIT #COUNT=EMPH water FO=3an
‘Then the donkey jumped, but the water carried him off.’

&@. najélwri*béx be?ej-gin gok=t y-a-r® ka=b mé—z—&=b 1oh nihs—-gin
nedt-H-wait lion—there when=FIM FOT-REF-go.out *be.elevated=3Ian
already-FROG-go face water—there
"Then the lion waited for the donkey to come up from the water,
him, who was being carried further by the water.’

&l najé1~diwb~a~r{?i bar-—gin loh nihs-—-gin
next-when-COMF~REF-go.out donkey—-there face water—there
T Then, when the donkey had come up from the water,’

62, r—&b bePei-gin: g-&w=an lih, ad-gohk=t-il
H/CP-say lion—there: FOT-eat=ls 2s, NEG-CF.can=FIN-Zs
‘the lion said:
"I am going to eat you; you couwldn’'t do it."’

&3, ze?él r-ab blr-—gin: bahy lih *nyéd{ kompléht na-tdnt=il
then H/CF-say donkey-there: oh Zs #INTENS utterly S—stupid=3Ian
‘Then the donkey said, "NMow, you are utterly stupid.’

64. #hkwent=z{ *1&=n gu—~tyahs=il
oo =RESTR #name=#3inan CP-jump=3Zs
‘You merely jumped,’

&5, zaPan nah bahl bi-taw®an wa=n
while ls fish CPma-eat=ls CFP.go=ls
"but I went to eat fish.’

bb. ba-gyaTa& mah’ lan#=an r-ab bdr-gin
CFR-sepe be inside=ls H/CP-say donkey-there
‘look at my tummy," said the donkey.’



67

&8,

6T

7@.

71.

72

7.

77.

78.

per ndlgi-nihs=&an #gu?=
but #however-water=3inan CF.drink=3an
‘But it merely was water what he had swallowed,’

gyal &d-gohk=t ni-tyadhs=ib 2ihd& gyu-gin
because NEG-CF.can=FIN UNR-ijump=3an back river—there

‘because he had been unable to jump over to the other side of

the river.’

najéli r—adb bePej-gin
next H/CF-say lion-there
‘Then the lion said,’

wién pwehs, s*tihb=zi prwéb ni-y-a-yahk yan
aood now.then, other-one=RESTR test COMFLEM-FOT-REF-happen
"“"Well then, there is going to be just one more contest:’

yaiha?az:m tib—gah be r—u-d7idnn
FOT-seize=lince one—#COUNT animal H-ThV-run
‘We will each one catch a running animal.’

ba-gyaTa %nyéd{ ga—-¥naTaz=an bij{n~z~3 gin
CP-aee #INTENS FOT-seize=ls deer-FROG-go there
‘Look, I am going to catch the deer that is going there."’

b-ri?i+nal=ib tihb bijin
CP-go.out+follow=3an one deer
"He went to pursue a deer’

bgénﬂb gan gu—-¥nataz=ib laTa=b
CP.do=3%an gain CP-seize=3Ian Fl=3Ian
‘and succeeded to catch him.’

najéli na—-ga?’ blr-gin ro? gyu-gin
next S-lie donkey-there mouth river—there
‘Meanwhile the donkey was lying on the *shore.’

bi-jin gah=ki tihb golbié
CP-arrive ¥COUNT-EMFH one vulture
‘Right there a vulture arrived’

gu-reh=h 1dd na-—-gat:
CP-sit.down=3an where 5-lie=3an

‘and settled down where the donkey was lying.’

na~laj golbié-gin ma-giht=ib

S-think vulture-there already-CF.die=3an

79,

‘The vulture thought that the donkey had already died,

nélg{wzfg na-ban bdr-gin
however—-still S—-live donkey-there
‘but he was still alive.’

now



8@. gu-liTiz gahmkf gihk=ib rufgi? bur-gin
Cr-#stick #COUNT=EMFH head=3an anus donkey-there
‘He stuck his head into the donkey’'s anus.’

81. najél-ba~taThkw gah=ki ruigit=
next-Ch-close #COUNT=EMFH anus=3an
‘Then the donkey closed his anus;’

2. yahn golbitmgin githt=it—ib
#choke vulture—there CF.die=FIN-3an
‘the vulture #*choked and finally died.’

8%, &di~b-a—jin bePej-qgin r—&b=ib: g-aw=an lih yan
when—-CP~REF-arrive lion—-there H/CP-say=3an: FOT-eat=1s Zs now
‘When the lion returned, he said, "I am going to eat you now."’

84, ze?él r—ab bdr—gin: at-z-ihn=t-il g&n
then H/CF-say donkey-there: NEG-FUT-do=FIN-2s gain
"Then the donkey said, "You won't be able to."’

8%, zePél r—-ab beTei-gin
then H/CFP-say lion—-there
‘Then the lion said,’

86, dédk=%kizda, ba-gyaTa, ma-gu—-¥naTaz=an bij{n*g(y)e
why=perhaps, CFP-look, already-CP-seize=ls deer-here
MWhy now? Look: I caught this deer.”’

87. yahl r-ab bdr-gin
right H/CP-say donkey-—-there
‘"Right," said the donkey,’

88. ni?k=ki nah #*doPo mad-gu—-#nadTaz=an laTa=b
*even=EMFH ls a.moment.ago already-CP-seize=ls FO=3an
Yand a while ago I even caught this animal’

89. kom lu-yuh= ri-zas=b
as.if face-earth=... H-walk=3an
‘as if he had been moving on the ground.’

0. zaTan be ni-ri-zuh fan yaba?a
while animal COMPLEM-H-fly under shky
‘But an animal that flies under the sky,’

1. gu-¥pataz=ib dbérh zi?k mad-gu-*¥ndTaz=an laTa=b
CF-seize=3%an TAG as already-CP-seire=is FUO=3an
‘catch one, then, as I caught one!’

92, ba-gyatid be-glyle, be-ri-zuh fan yabaTa=n
Cr-look animal-~here, animal-H-fly under sky=EQUASION
‘Look at this animal. It is an animal that flies under the sky,’

PE. per ma-gu-¥ndtaz=an lata=b

but already-CF-seize=ls FO=3an
"but I caught him.’
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?4. laPai lih gu-#paTaz=ib ddon
what.about Zs CP-seize=3Zan TAG
‘What about you? Catch one, then!"’

5. najél-r—&b bePej-gin: walil
next-H/CF-say lion—there: indesd
"Then the lion said, "Indeed.’

Pé&H. bahy yan mé*bégnml gé&n, Aat-z-aw=t-an lilh
oh now already-CP.do=2s gain, NEG-FUT-eat=FIM-1s 28
‘Mow then, you won, I won’'t eat you."’

97. zePél r—&b bldu-gin
then H/CP-say donkey-there
‘Then the donkey said,’

98. Sé&=k-zi giEn=&n beTen=1 nah prwéb
what=EMFH-RESTR gain=EGQUASION CF.do=Zs ls test
‘"What did you gain in putting me on a contest?’

99. ba-gyatTa nah: ma-bén=an g&n bi-¥nyataz golbfémg(y)a
CP-look 1s: already-CF.do=ls gain CFPma-seize vultuwre—-here
‘lLook at me: I succeded to go and catch this vultures;’

1800, nah=b be ri-zuh
be=3an animal H-fly
‘he is a flying animal.’

1@1. gyaTad lih be ri-zaszi ni-gin gu-¥ndPaz=il
and 2s animal H-wal k=RESTR COMPLEM-there CF-seize=Is

“And you: an animal moving (on the ground), that’'s all you've got."’

102. najél-r—-ab beTei-gin: ma-bePen=1l gé&n, at-z-aw=t-an lih
next—-H/CF-say lion—there: already-CP.do=2s gain, MEG-FUT-eat=FIN-ls
"Then the lion said, "You woni I won't eat you."’

1@3. ze nah’ tihb S~kwént beYej kon tihb bdr
thus be one FPOSSZ2EZS-story lion with one donkey
"This was the story of a lion and a donkey.’
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